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  چكيده
صورت  تواند به هايي است كه در هر نگرشي مي در يك نگاه كلي، اصلاح آوايي شامل سلسله فعاليت

، كه امروزه در فن تر به اصلاح آوايي تر و عميق اما در نگاه جدي. مروري و مختصر وجود داشته باشد

بريم كه شناخت عميق و دقيق اهداف، اصول،  شده، پي مي  تخصصي تبديلةآموزش زبان به يك رشت

  . طلبد خود فضاي تحقيقي وسيعي را مي خودي به ها   روش و ابزارهاي هر كدام از اين روش

به بررسي هاي موجود اصلاح آوايي در دنيا،  تا با توصيف روشهدف اين است در اين جستار 

لفين، بررسي اين مهم ؤبنابراين، هدف م. صورت جداگانه پرداخته شود نقاط قوت و انتقادي هر كدام به

تواند كارآمدي بيشتري در  شده، مي هاي معرفي هاي موجود، از ميان روش  كه كدام يك از روشاست

چند   كه هرگيريم ميجه از ميان پنج روش بسيار رايج در سطح جهاني، نتي. اصلاح آوايي داشته باشد

شده  ها  و همين امر باعث رواج بيشتر آنتر است  آسان آزمايشگاهي و روش توليدي  استفاده از روش

شود كه   ميمعلوم نظريات نوين آواشناسي، ةلفين، بر پايؤ مةهاي انجام شد  اما، با توجه به تحليل،است

يك دورنماي آموزشي نيز با تأكيد بر روش قابل در انتها، . ثرتر باشدؤتواند م  كلامي مي-روش آهنگي

  .   قبول ارائه شده است

  

 . تحليل روش وهاي خارجي يادگيري، زبان/ هاي اصلاح آوايي، ياددهي روش:  كليديهاي واژه
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  مقدمه .1

از آنجا كه .  طولاني داردةهاي خارجي سابق كلي، بحث آموزش تلفظ در يادگيري زبان طور به
، امروزه در فن آموزش باشدتواند بدون آموزش تلفظ صحيح موفق   نميهيچ نوع آموزشي

 ؛نوين، متخصصين برآنند تا اصلاح آوايي نقش بيشتري را در بهبود آموزش زبان ايفا نمايد
درسي جاي ة به عنوان يكي از مواد درسي جداگانه در برنام ها تا جايي كه اين حوزه نه تن

با . آيد شمار مي ينفك آموزش زبان به يادگيري جزء لا/ اددهيگيرد، بلكه در آغاز فرايند ي مي
هاي خارجي  اي مهم در آموزش زبان عنوان حوزه  اينكه آواشناسي اصلاحي در دنيا بهوجود
صورت جدي مورد توجه و بررسي قرار نگرفته  كنون به ، متأسفانه در ايران تاشود ميتلقي 
  . است

برداري از مشكلات آوايي خاص يك  ايي، شامل بهرهتوان گفت اصلاح آو كلي، مي طور به
 امروزه، .(Champagne - Muzar, Bourdages, 1998: 75)مورد است  حسب گروه يا يك فرد بر

گرفته از مكاتب  يك بر هاي گوناگون اصلاح آوايي هستيم كه هر شاهد پيدايش و تحول روش
هاي مختلف اصلاح آوايي،  ت روشرو، شناخ اين   از؛باشند فكري خاصي در آموزش زبان مي

 توجيه بحث بالا به براي.  به بعد است1950 ةهاي موجود از ده  شناخت دقيق نظريهنيازمند
ثر از مكاتب أهاي آموزش زبان، مت ن روشاز آنجايي كه اولي. نمائيم  يك مورد اكتفا ميةارائ

 شفاهي - شنيداريةاي فشرده تر مكتب رفتارگرايي بودند، دوره دقيق  طور شناختي و به روان
تفكر غالبي بود كه بر آموزش شفاهي  ها    اين روشةدرونماي.  وجود گذاشتندةپا به عرص

آمد اين بود كه آموزش شفاهي زبان  نظر مي آنچه مسلم به.  تأكيد داشت، از طريق تكرار،زبان
اين امر . آمد شمار مي آموزان به  اصلاح جملات شفاهي زبانة اولية تقليد و تكرار، پايةبه شيو

ترتيب،  اين به. باعث شد تا مسائل آواشناختي در اين روش از اهميت خاصي برخوردار گردند
توان  راحتي مي  بنابراين، به؛هاي زبان شكل گرفت تدريج روش اصلاح آوايي در آزمايشگاه به

يري در فن يادگ/ هاي موجود اصلاح آوايي متأثر از تفكرات غالب ياددهي پذيرفت كه روش
  . آموزش زبان هستند

هاي اصلاح آوايي،   تحليل روشبرايهاي لازم  در اين مقاله برآنيم تا با استفاده از ملاك
 و در نماييمارائه  ها    نقاط قوت و انتقادي هر يك از اين روش بررسي دقيقي از حيث معرفي

  .  آوايي بپردازيمدر فن آموزش زبان و اصلاح  ها  تحليل نهايي خود به كارآمدي آن
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هاي توليدي، آزمايشگاهي، تقابل  در اين پژوهش، پنج روش اصلاح آوايي از قبيل روش
 و كنيم انتخاب مي كلامي -هاي الكترونيكي و آهنگي كارگيري ماشين واجي و تفاوت معنايي، به

فزود كه توان ا مي. پردازيم مي ها  ترتيب اهميتِ كاربردي و تاريخي به بررسي آن  سپس بدون
باشند؛ لذا، در  مي ها   سه روش، پركاربردتر از ساير آن،از ميان اين پنج روش اصلاح آوايي

 كلامي خواهد -هاي توليدي، آزمايشگاهي و آهنگي اين مقاله بيشترين تأمل بر روي روش
  .  بود

توان روش خاصي را براي تدريس آواشناسي در نظر گرفت كه بتواند بيشتر از  آيا مي
يادگيري /  ابتدايي ياددهيمراحل نيازهاي زباني از همان ، جوابگوي،هاي موجود ر روشساي

  هاي خارجي باشد؟  زبان
هاي مختلف اصلاح آوايي به نظر  با توجه به مشاهدات اوليه با تأملي بر روي روش

ه گرفتن رعايت اصل يادگيري ب نظر  زيادي با درة كلامي بتواند تا انداز-رسد روش آهنگي مي
  .  آموزان ايراني باشد گوي نياز اصلاح آوايي زبان صورت طبيعي، جواب

 

   (Articulatory method/ méthode articulatoire)روش توليدي  .2

در اين روش . هاي اصلاح آوايي، روش توليدي است ترين روش ترين و متداول يكي از قديمي
هاي مختلف اين  و نقش ها    سپس شكلو ها   صداةابتدا جزئيات و موقعيت اعضاي توليدكنند

 بنابراين، درس آواشناسي با ؛گيرد اعضا براي توليد يك صداي خاص، مورد مطالعه قرار مي
را  ها  آموزان توصيف صدا  و زبانشود  ميصورت توصيفي ارائه استفاده از روش توليدي به

  .(Vuletic, Cureau, 1974: 33) گيرند  همانند قوائد صرف و نحو ياد مي
  

  نقاط قوت در اين روش. 1-2

 نقش وي بيش از هر چيز محدود  زيراشود مدرس با اطمينان بيشتري در كلاس حاضر مي  •
  به توصيف عناصر آوايي است؛

مر ميزان اعتماد به نفس وي را ؛ اين اكند مينظر را از پيش آماده  مدرس مطالب مورد •
  دهد؛  در كلاس افزايش مي

، زبان و  شود تا در كلاس با استفاده از آيينه به تغييرات لب ه ميآموزان خواست از زبان •
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  ؛ (Monique Léon, 2003: 54)ژه داشته باشند     اعضاي گفتار، توجه وي
آموزان ايراني در  با توجه به اينكه زبان. اين روش از غناي اطلاعاتي برخوردار است •

گرايش دارند، اين روش از ) اطلاعاتآوري  جمع(عادات يادگيري خود به نوع يادگيري مخزني 
  .تر است اين حيث نيز رايج

در درس آواشناسي  ها   دانشگاهبيشترامروزه در ايران هنوز شاهد رواج اين روش در 
  .     اما در مؤسسات آموزش زبان منسوخ شده است هستيم،

  

  نقاط انتقادي بر اين روش      . 2-2

انتقاداتي دارد، اما  و امروزه نيز بسيار كاربرد است روش توليدي از موفقيت نسبي برخوردار
  : آيند  زير ميدربر اين روش وارد است كه 

هاي  در حالي كه زبان و مؤلفه؛  محتواي آوايي در اين روش، توصيفي استة ارائةشيو •
  شوند؛  توصيفي يادگرفته نميةعنوان به شيو هيچ آن به
شود كه در كاربرد  ن زيادي استفاده مي به ميزا)1(در اين روش از عناصر فرازباني •

  واقعي زبان، كارآمد نيستند؛
منظور توليد  هاي گفتار را به صورت ارادي، اندام شود به آموز خواسته مي از زبان •

به  ها    در حالي كه در كاربرد واقعي زبان، حركت اين اندام؛حركت درآورد به ها  صحيح صدا
  گيرد؛  صورت غيرارادي صورت مي

، امروزه، در كه حالي درگيرند؛  الشعاع توليد صداهاي مجزا قرار مي  گفتاري تحتةيرزنج •
  گيرد؛   صورت 1 كلامةآموزش زبان، اصلاح آوايي بايد در زنجير

سمت توصيف  آموز همواره به  ذهن زبانزيرا ؛شود پويايي در گفتار ناديده گرفته مي •
  شود؛  هدايت مي ها  چگونگي صدا

  . كند هاي شنيداري زبان توجه مي  و كمتر به جنبهاستمحدود به توليد اين روش بيشتر  •
چند روش توليدي  توان نتيجه گرفت كه هر پس از بررسي نقاط قوت و انتقادي اين روش، مي

اما هرگز در برقراري ، هايي يافته كه البته چندان آسان نيستند شيوه ها  براي تلفظ صحيح صدا
اين .  صوتي منسجم و يكپارچه موفق نبوده استةنوان يك مجموعع به ها  ارتباط ميان صدا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. speech chain/ chaîne parlée  
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تر،   به بيان دقيق؛دهد  صوتي يك زبان چندان اهميت نمية مجموعةروش در واقع، به عناصر پاي
اين امر سبب . گيرد عنوان عناصر اوليه زبان در نظر نمي عناصري مانند آهنگ و ريتم را به

. شود هنگام سخن گفتن در زبان خارجي مي  به،تم و آهنگآمدن عادات غلط بر روي ري وجود به
شود  كند، باعث مي و آن نيز به صورت مجزا تكيه مي ها   اين روش بيشتر به توليد صداآنجاكه از
به اين ترتيب، . مواجه شود مشكل  باپي در آموز در دريافت و درك جملات شفاهي پي  زبانكه

 برقراري ارتباط شفاهي به زبان خارجي براي  از تلفظ صداهاي مجزا، درشناخت دقيق
هاي تلفظي خود را به صدا  آموز اندام در اين روش زبان. آموز كارآمد نخواهد بود زبان

 ولي تفاوت صدايي را كه خود در زبان ،نمايد  صدايي را در زبان خارجي توليد ميآورد و مي در
كه  از آنجا. نمايد كند درك نمي ظ مي تلف1كند و صدايي كه يك گويشور زبان خارجي توليد مي

آموز به جاي تلفظ صداي زبان خارجي،  تر است، زبان توليد اين صدا در زبان مادري وي آسان
 كلي ةنتيج. شود ، مرتكب اشتباه جدي ميكند؛ درنتيجه ميصداي زبان مادري خود را جايگزين 

صورت  اي زبان خارجي بهامكان تلفظ صحيح صداه ها  تن،اين خواهد بود كه روش توليدي
گرفته، به استفاده  هاي شكل  با استفاده از عادتهمراه زبان آموز وكند  منفرد و جدا را فراهم مي

دهد و به اين ترتيب مشكل ريتم و  هاي زبان مادري خود ادامه مي از آهنگ، ريتم، شدت و تكيه
  . ماند  باقي مي2شدگي خطاها صورت مشكل فسيل  بهاوآهنگ براي 

 

 (Laboratory method/ méthode du laboratoire)روش آزمايشگاهي .3

 مطالعات 1950ةنمايد اين است كه در ده در روش آزمايشگاهي، آنچه حائز اهميت جلوه مي
اين مسئله . به رشد نهادند سرعت در جوامع دانشگاهي و آموزشي رو به ها   ميان زبان3تقابلي

هاي آن تحليل  مجموعه ام تحليل تقابلي شد كه يكي از زيراي به ن آمدن رشته وجود باعث به
هاي  هاي دانشگاهي حتي در حد رساله البته اين رشته، امروزه نيز در محيط. تقابلي آوايي بود
هاي رايج،  آموزان خارجي در يادگيري زبان عنوان تحليل خطاهاي تلفظي زبان مقطع دكتري، به

 در اوج جريان ، بيش از ده سال، در آمريكاويژه بهنيا، اين روش در د. اي دارد جايگاه ويژه
  .  در اروپا رواج يافت، گسترش يافت و پس از اين مدت4 شفاهي-روش شنيداري

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. native/ natif  
2. error fossilisation/ fossilisation d’erreurs   
3. contrastive analysis/ analyse contrastive  

4. audio- lingual method/ méthode audio- orale  
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هاي طولاني در آزمايشگاه زبان حضور  و در دوره ها   در اين روش، زبان آموزان ساعت
صورت متوالي تكرار   به را آن و دهند ميشده، گوش  پيش ضبط وقفه به متن از  و بييابد مي
آموز   ديداري بر اين باور است كه زبان-روش شنيداري. (Vuletic, Cureau, 1974: 34) كنند مي

ملكة به اين ترتيب، زبان خارجي . كند بشنود و تكرار همواره بايد ،كردن  صحبتدرستبراي 
  . آيد مي گرفته در  شكلبه صورت عاداتِو شود  ميوي ذهن 
  

  ط قوت اين روشنقا. 1-3

داشته  صورت فردي به تمرين وا جمعي و سپس به صورت دسته زبان آموزان ابتدا بهةهم  •
آموزان خجالتي ابتدا با تكان  شود زبان شناختي، اين اقدام باعث مي از منظر روان. شوند مي

تدريج به نوعي فعاليت  كلاسي هاي خود بپردازند كه به هاي خود، به همراهي هم دادن لب
ثير مثبت اين امر أت. كنندمشاركت  ها   نيز در تكرارها  آن ،شود و پس از مدتي كوتاه منتهي مي

  شود؛   خوبي آشكار مي در تلفظ فردي به
شود و ترس وي از بيان در  آموز به توليد جملات مي ر منجر به تشويق زبانتكرار مكرّ •

  برد؛  زبان خارجي را از بين مي
شود كه   مي1در حافظه د كلمات و ساختارهاي ذخيره شدهوقفه سبب ايجا تكرار بي •

  ؛  (Courtillon, 1997: 7)شود  عنوان اقدام مثبت تلقي  تواند به مي
انكارنشدني كند و نقش حافظه در يادگيري  خود، حافظه را تقويت مي خودي  به،تكرار •

  است؛ 
ردن ميزان اعتماد به ب شده، باعث بالا  خاطر سپرده هنگام توليد شفاهي، جملات به  در •

پيش  كند تا بدون ترديد به عبارات از اين امر به وي كمك مي. شود آموز مي نفس زبان
  تكيه كند؛2شده تعيين

عنوان مشوق و عامل جذاب در يادگيري  تواند به مي) آزمايشگاه زبان(ابزار مجهز  •
  آموز محسوب شود؛ زبان
سبب   وشود آموز مي  حواسپرتي زبانمانع ازفضا و نوع فعاليت در آزمايشگاه زبان  •

  .كندآموز بيشتر بر روي محتوا تمركز  گردد تا زبان مي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. stockage des mots et des structures dans la mémoire  
2. expressions toutes faites  
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  نقاط انتقادي بر اين روش. 2-3

 شفاهي -ثير مستقيم شنيداريأ در روش آزمايشگاه كه خود ناشي از ت1سازي شرطي  •
 ،است) ريشدگي در يادگي شرطي( برگرفته از تفكر رفتارگرايي ، از آنجا كه مستقيماًاست

  ؛ كند را ضعيف ميخلاقيت زبان آموز 
 ؛شود ال در آموزش به حاشيه كشيده ميعنوان عامل فع در اين روش نقش مدرس به •

اند كه مدرس عنصر محرك  هاي فن آموزش زبان بر اين عقيده ، امروزه غالب نظريهكه حالي در
خود   ين نقش را بهتر  عوامل تشويقي و انساني، اصليأعنوان منش و عاطفي است و به

   انساني كمتر مورد توجه است؛ةدر اين روش اين جنب. دهد اختصاص مي
 بيشتردر زيرا در آزمايشگاه  بسيار رايج است؛ ها  شدگي خطا در اين روش، فسيل •
م به توان انتظار داشت معلّ  نميهمچنينو  شود آموز محول مي  فعاليت به خود زبان،موارد

نظر  باشد، دقت آموز كه مورد توجه تلفظ صحيح مي شفاهي زبانتمام جملات و توليدات 
  .داشته باشد

 ةشود، در حالي كه نظري  تبديل به نوعي يادگيري مكانيكي مي اين روشدر يادگيري •
بر اين باور است كه ) برگرفته از رويكرد ارتباطي( ها   غالب امروزي در فن آموزش زبان

  ؛نيستاجتماعي واقعي گوي نيازهاي  يادگيري مكانيكي جواب
آموز به يادگيري از طريق الگوهاي  هاي اين روش اين است كه زبان يكي ديگر از ضعف •

يادگيري بدون  كه امروزه يادگيري كارآمد، اصولاً حالي كند، در شده عادت مي پيش تعيين از
  جملات صحيحةكنند  در حقيقت، بافت و موقعيت زبان تعيين، عبارت ديگر به؛الگو است

  .  نه الگوهاي معين،هستندمعنادار 
 دهد ميشده گوش  آموز به متن ضبط در روش آزمايشگاهي، مشاهده شده است كه زبان

كه آهنگ و ريتم زبان مادري در توليد شفاهي زبان  ه به اينكند، اما با توج و آن را تكرار مي
اين امر سبب . همان توضيحات بالا براي اين نكته نيز صادق استخارجي غالب است، 

 و از بگيردثير زبان مادري قرار أت  تحتشود كه ريتم و آهنگ زبان خارجي مستقيماً مي
تمرين روزانه  ها   ترتيب، ساعت اين به. شود  ذهن زبان آموز مية ملك،رو، آهنگ و ريتم غلط اين

ه و شود زبان آموز خطاهاي زبان مادري خود را تثبيت كرد در آزمايشگاه زبان موجب مي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. conditioning / conditionnement  
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بنا به نظر كلود ژرمن يكي از دلايلي كه طرفداران رويكرد ارتباطي . شدگي شود دچار فسيل
اند، اين بود كه آزمايشگاه زبان تا حد   شفاهي تأكيد داشته-كارآيي روش شنيداري عدم

آموزان نداشته  اي بر شنيدن، خواندن، واژگان يا دستور زبان ملاحظه انتظار تأثير قابل مورد
   ). 12: 1388 ،رحمتيان(است 

  

 Phonological opposition) روش تقابل واجي و تفاوت معنايي .4

method/ Méthode par opposition phonologique) 
. شود  ميانجامدر روش تقابل واجي و تفاوت معنايي، آموزش تلفظ از طريق تمرينات تقابلي 

تغيير يك  ها تن ها  كنند كه در آن ار ميآموزان، فهرستي از كلمات را تكر در اين روش، زبان
  .شود  ميي كلمهصدا موجب تغيير معنا

به شود تا  آموز خواسته مي ، از زبان)θ(به اين ترتيب، براي آموزش تلفظ صحيح صداي 
تواند شامل تمريناتي از  اين فهرست مي. را تكرار كند ها   و آندهدگوش فهرستي از كلمات 

                  :  نوع زير باشد
  

 

thick - sick  thin - tin  thought - fought  

three - tree  three - free think - sink  
both - boat  death - deaf  though - sort  
faith - fate thirst - first worth - worse 

thought - taught thin - fin mouth - mouse 

  
و جلوگيري از اشتباه احتمالي ) θ(ور تصحيح به عنوان مثال، در اين فهرست به منظ

هاي  در اينجا، استفاده از تقابل. گيرند در تقابل با يكديگر قرار مي) f( ،)t( ،s)( صداي ،آموز زبان
كارگيري حروف  هآموز با ب نظر است، زيرا يك تلفظ اشتباه از سوي زبان جا و مناسب مورد هب

  .  تغيير معنا شودباعثتواند  مي، )θ(جاي   به،)s( ،)f( ،)t(صدا مثل  بي
  

  نقاط قوت اين روش. 1-4

  ها؛ سهولت در ساخت تمرينات با توجه به فراواني مثال •
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دنبال فعاليت   او بهكه غالباً با توجه به اين  ،ها  اي كلمه آموز به توليد تك گرايش زبان •
  باشد؛  تر مي راحت
شود و براي سنين  كننده تبديل مي گرمآموز به فعاليتي سر براي زبان ها  توليد اين صدا •
  تر به شكل بازي در خواهد آمد؛ پايين
هاي  كلمه  وي از روي تكزيرا ؛اين روش مستلزم تلاش زيادي از جانب معلم نيست •

  .كنند آموزان تكرار مي خواند و زبان تقابلي مي
  

  نقاط انتقادي بر اين روش   . 2-4

 همةكه امروزه   در حالي؛داند باطي همراه نمياين روش، آواشناسي را با كارآمدي ارت  •
زبان، خواه از نوع آموزش آواشناسي، دستوري يا واژگاني بايد در خدمت توانش هاي تفعالي 

  ارتباطي باشد؛
 فرد كه حالي در ؛اساس اين روش در اصلاح آوايي معاني واژگان به همراه تقابل است •

  وزش ابتدايي ندارد؛ مسلط بر معنا براي تلفظ ديگري نيازي به آم
آموز، مبتدي در نظر گرفته شود كه در آغاز يادگيري اين تمرينات را انجام  اگر زبان •

  دهد، قادر به تشخيص معنايي نيست؛ مي
 ويژه بهتوليد صحيح شود كه  آموز آنچنان بر روي معاني متمركز مي در اين روش زبان •

از آنجايي كه اين روش در راستاي تفكر سنتي  .كند  كلام فراموش ميةرا در زنجير ها  توليد صدا
  .شود آموزان ارائه مي  ترجمه است، معناي جفت كلمات به زبان-دستور
  شود؛   يادگيري است، در اين روش ناديده گرفته ميةسازي كه يكي از اصول اولي بافت •
در « كه درحالي ؛ ريتميك زبان توجهي نشدهةبودن و جنب در اين روش به موسيقيايي •

تواند از آهنگ كلام جدا شود و زماني كه از زبان   نوين، تلفظ نميةآموزش زبان به شيو
اساس معناي كلام در . كنيم بودن آن توجه مي گوئيم بيشتر به موسيقيايي سخن مي

 (Parizet, 2008: 115). »پردازي، ريتم و آهنگ جمله است تا در كاربرد كلمات جداگانه  تكيه

آموز  فظ براي زبانهاي واجي در تلّ توان افزود كه در اين روش، تقابل ميگيري كلي  در نتيجه
با اين حال، هميشه اين اتفاق .  دست يابددرستفظ آورد تا به تلّ مبتدي، اين فرصت را فراهم مي

زبان مادري يا زبان (جا و مناسب براي كساني كه يك زبان  ه اگر شناخت اين تقابلِ ب؛افتد نمي
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. شود شناسند، ميسر باشد، چنين شرايطي براي مبتدي حاصل نمي خوبي مي را به) خارجي
 مبتدي محسوب ،توان نتيجه گرفت كه اگر زبان آموز از طريق آوايي قادر به تمايز معنايي باشد مي

براي زبان آموز مبتدي كه شروع به يادگيري زبان .  و نيازي به اصلاح آوايي نداردشود نمي
كه ادراك در  جااز آن. معرف يك كلمه است ها ماتي كه در بالا آورده شدند تنانگليسي كرده، جفت كل

انجامد، تشخيص آوايي اين نوع  كلمه نمي درستي به تمايز دقيق جفت كلمه و تك ابتداي يادگيري به
  .  كلمات براي زبان آموز مبتدي ميسر نيست

 اما تقابل به ،ادگيري باشدخاطرسپاري و ي تواند گاهي باعث به تقابل به لحاظ معنايي مي
 thought-taughtمثال . آموز مبتدي چندان داراي اين ويژگي نيست لحاظ صوري براي زبان

آموز مبتدي كه هنوز مفهوم اين دو كلمه را   براي زبان؛را در نظر بگيريم  worth-worseيا
سبب شود تصور ت  و ممكن اسنيستاز كارآمدي لازم برخوردار  ها   داند تلفظ اين تقابل نمي

 ،هاي پيشين اين روش نيز مانند روشدر . داردالخط  كند كه يك كلمه دو معني و دو رسم
 تا جايي شود؛ انجام مياصلاح آوايي از طريق كلمات منفرد و خارج از بافت واقعي ارتباطي 

ر متفاوت دچه از دو ديدگاه  آن. ثر نيستؤكه در برقراري ارتباط از طريق زبان، چندان م
واژگان انتخاب محتوا حائز اهميت است يكي بر آن است كه جمله صحيح است پربسامدترين 

 Le  براي زبان انگليسي وBasic Englishمورد (نزد گويشوران آن را در نظر بگيرد 

Français fondamentalدر ديدگاه دوم كه در شرايط كنوني رويكرد ) براي زبان فرانسه ،
 notional- functionalهاي ارتباطي   انتخاب محتوا بر اساس نقش،ارتباطي نيز موجود است

باشد كه در تحقيقات  براي زبان فرانسه ميnotionnel- fonctionnel براي زبان انگليسي و
براي زبان انگليسي و ) سطح آستانه( The Threshold Level in English  عنوان تحتخاصي 

Un Niveau Seuil اساس   ميلادي شكل گرفت و بر70هاي  همان سال براي زبان فرانسه از
جا اين   از طرح اين مطلب در اينهدف. شود افزوده مي ها  شوراي اروپا هر سال به فهرست آن

  .  كند يك از اين دو رويكردِ محتواسازي توجهي نمي است كه اين روش به هيچ
  

 Application of electronic)هاي الكترونيكي كارگيري ماشين روش به. 5

machines/ Utilisation de machines électroniques)  

 .هاي الكترونيكي تدريس شود در اين روش سعي شده كه تلفظ صحيح با استفاده از ماشين
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 وي معتقد است كه هر مليتي داراي .است 1يكي از اين اقدامات، گوش الكترونيكي دكتر توماتيز
 ؛تر است حساس ها   نسبت به بعضي از فركانس ها  توانايي شنيداري خاصي است و گوش آن

هاي فيزيكي خاص يك زبان خارجي شنيده شود تا تلفظ  ست ويژگي ادر اين صورت كافي
  .دست آيد طور خودكار به صحيح به

  

  نقاط قوت اين روش. 5 -1

  شود؛ هاي جديد، نوعي نوآوري محسوب مي استفاده از ماشين و تكنيك  •
هاي  پيش به تكنيك از  و بيشهستندهاي سنتي  ل فرار از شيوهامروزه جوانان به دنبا  •

  تواند براي جوانان جذابيت ايجاد كند؛  اين روش مي؛ بنابراينالكترونيكي گرايش دارند
  

  نقاط انتقادي بر اين روش . 5 -2

 زيرا ؛ كه توسط مدرس هدايت شودكندتر عمل  تواند موفق آموزش زبان در شرايطي مي  •
هاي جديد  بر شرايط اجتماعيِ آموزش زبان كه نوع خاص آن در روشمدرس است كه 

   كافي دارد؛ةارتباطي حاكم است، احاط
 آموزش ،حد مورد تأمل قرار گرفته است از هايي كه بيش در يادگيري زبان يكي از مسئله •
ر  بيشتري دة انگيز،آموز  كه براي زباناستنظر گرفتن عوامل عاطفي و تعليم و تربيتي  با در

 ةكند، در حالي كه ماشين فقط با توجه به برنام هاي كلاسي ايجاد مي يادگيري و تمام فعاليت
 ؛ كند مي عمل مصنوعي  كاملاًةعنوان يك وسيل شده، به پيش تعيين از

طور   همان؛ استناپذير انكار،ويژه در آموزش تلفظ نقش مدرس در آموزش زبان و به •
  :كند ميليير نيز بر آن تأكيد  ميشل بيكه 

 ةچند فعاليت اصلي بر عهد توان گفت كه هر در ارتباط با تأثير مدرس در اصلاح تلفظ مي «
حسب فرهنگ و شخصيت خود، موقعيتش در گروه،  بر ها  يك از آن آموزان است و هر زبان

آموز  س است كه در زبانكند، اما اين مدر دادن، عمل مي اش با مدرس و توانايي گوش رابطه
آموز خواستار  شود خودِ زبان يجاد نموده و از طريق عوامل عاطفي و رفتاري باعث مينياز ا

     (Billières, 1987: 21).»اصلاح آوايي باشد

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. doctor Tomatis 
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عنوان به اين جنبه از آموزش و اصلاح آوايي  اين درحالي است كه اين روش به هيچ
 . توجهي نداشته است

يك زبان خارجي بايد متشكل از سلسله آموزش تلفظ  «اغلب متخصصان بر اين باورند كه 
داند آيا يادگيري تلفظ  اوست كه مي ها كنترل مدرس است و تن و شرايطي باشد كه تحت ها  فرايند

زبان باشد يا به   بومي،نكه معلم يا گويشور  البته به شرط آ؛صحيح انجام شده است يا خير طور به
با شنيدن سادة تلفظ يك مدل  ها اين تلفظ صحيح تن. ط داشته باشدحد كافي به زبان و تلفظ آن تسلّ

از طريق ضبط صوت، يا با اقامت طولاني در يك كشور خاص يا با عادت به صداهاي خاص زبان 
  . (Vuletic, Cureau, 1974: 35)» .شود حاصل نمي

ي مدرس ي كه تحت كنترل و راهنماانجام شوداساس فعاليت شنيداري  آموزش تلفظ بايد بر
آموز را كنترل و  شود كه چگونه بايد شنوايي زبان  اساسي مطرح ميةا اين همه، اين مسئلب. است

  .هدايت نمود
  :شوند  كلامي به دو گروه تقسيم مي-ي آهنگيياز نظر لوبل فرايندهاي اصلاح آوا

  كنند؛ گرا كه به عناصر منفرد در گفتار توجه مي فرايندهاي جزئي) الف
  . (Lebel, 1981: 295)نظر دارند  ت را در كلام مدكليگرا كه  فرايندهايي كلي) ب

در اينجا، به . گردند گرا محسوب مي عنوان فرايندهاي جزئي  پيشين بهةهاي ارائه شد روش
  . شود گرا مطرح مي  كه به عنوان فرايند كلپرازيم ميتحليل روشي خواهيم 

 

  (Verbo - tonal method/ méthode verbo - tonale)  كلامي-روش آهنگي .6

هاي واجيِ  او بر مفاهيمي چون غربال. وجود آمد  به1 كلامي توسط گوبرينا-نظام آهنگي
. كند  تكيه مي3 و ناشنوايي واجيِ ارائه شده توسط پليوانوو2مطرح شده توسط تروبتسكوي

توان گفت،  طور كلي مي به. شناختي است زبان  كلامي برخاسته از برداشتي روان-روش آهنگي
بازپروري )  الف: كلامي كاربردي دوگانه دارد كه عبارت است از-مروزه روش آهنگيا

  . هاي خارجي تصحيح تلفظ در زمان يادگيري زبان) ب شنوايي و
 به ظاهر متفاوت كلام و آهنگ را ة كلامي كه دو حوز-يكي از نظرات اصلي روش آهنگي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. Guberina 
2. Troubetzkoy 
3. Polivanov 
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 زبان خارجي به مثابه گوش سازد، اين است كه گوش سالم در مقابل صداهاي مرتبط مي
 . كند معيوب عمل مي

آموز است تا بتواند   كلامي بازپروري گوش زبان-هدف روش آهنگي «ليير  از ديدگاه بي
  ).(Billières, 1999: 173»  بخشي زبان را از نو توليد كند  رضايتةبه شيو

صورت  را بهتوان نقاط قوت اين روش  شده، مي با توجه به توضيحات و ارجاعات ارائه
  :زير دسته بندي نمود

  

  نقاط قوت اين روش. 1-6

اساس روش  بر«.  اهميت استبسيار حائز شنيداري زبان از جايگاه ةدر اين روش جنب  •
كه صداهاي زبان خارجي را از ابتدا نادرست دريافت  آموز به دليل اين  زبان، كلامي-آهنگي
  ,Billières). ؛(5 :1991» كند صورت نادرست توليد مي را به ها  ، آن استكرده

 و هنگام توليد كلام به عناصر طبيعي از قبيل ژست، حركات بدن، ايما در اين روش به
ترين  از نظر ريمون رونار كه امروزه از بزرگ. شود اشاره و حالات چهره توجه خاصي مي

ي از ، يكاست كلامي - آهنگي  روشةمدافعين اين روش و صاحب چندين اثر مرجع در زمين
هاي اصلاح آوايي پيشين اين بود كه عناصر طبيعي كلام را ناديده  موفقيت روش علل عدم

دليل توجه به اين عناصر طبيعي ريتم،   كلامي به- موفقيت روش آهنگي،گرفتند و در مقابل مي
     ؛(Renard, 2001: 6)آهنگ، عوامل عاطفي و حركات بدن است 

 ياددهي و ناپذير جدايي، اصلاحات آوايي جزء ير كوك در اين روش  پي-از نظر ژان •
 آواشناسي بنابراين ؛گردند اي يكپارچه ارائه مي شوند و به شيوه يادگيري زبان محسوب مي

   ؛(Cuq, 2003: 233)از ارتباط شفاهي و برقراري ارتباط جدا نيست 
ه تجرب. پردازد  مي، عاطفي در آموزش زبان به عنوان اصل ضروريةاين روش به جنب •

  . كنند  بيان ميتر درستر و ت ت عاطفي راحتآموزان در موقعي كه زباناست نيز نشان داده 
 زبان از ة كلامي تا حد زيادي به عناصر زند-اساس آنچه مشاهده شد، روش آهنگي بر

ت تأكيد بر آهنگ و ريتم اين است كه اين دو عنصر در علّ «. ورزد قبيل ريتم و آهنگ تأكيد مي
ي دارند و حذف لاعات زباني نقش بسياري مهمو در انتقال اطّ ها   ني ميان انسانارتباط زبا

  ).  89 : 84اسلامي، (» شود  موجب اختلال در عملكرد زبان مي،از گفتار ها  آن
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  نقاط انتقادي بر اين روش . 2-6

•  ويژه بهسين زبان، يكي از ادعاهاي اين روش، تربيت صحيح مدرصر سين مسلط به عنا مدر
يادگيري زبان خارجي در / با توجه به بافت ياددهي. استريتميك و آهنگي زبان خارجي 

هاي مورد نظر اين روش را ندارند  گذراندن دورهسسين ايراني هميشه امكانايران، تمام مدر.  
. شوند  كلامي محسوب مي-ي آهنگييگرا، فرايندهاي اساسي تصحيح آوا كل فرايندهاي

كارگيري  ظ صداها، حتي پس از بهبريم كه تلفّ كار مي ايندهاي جزئي را بهدر صورتي فر ها تن
گرا استفاده  در اصلاح آوايي نهايي از فرايندهاي كل. باشدگرا، اشتباه  دقيق فرايندهاي كل

آموخته شود، ... اگر كليت صوتي يك زبان از قبيل ريتم، آهنگ، شدت، زمان و. كنيم  مي
 :Rahmatian, 2002) آورند دست مي خودكار ارزش خود را به رطو  بهصداهاي خاص تقريباً

109) .  
كند، تدريس موسيقي زبان دچار تأخير  پيشرفت مي ها    زماني كه تدريس زبان،از نظر اوبين

 تحول تدريس تلفظ و گذر از عصر آواشناسي قديمي به آواشناسي ةاما با مشاهد. شود مي
 ,Aubin)موزش، موسيقي زبان را مورد توجه قرار دهدنوين، اكنون زمان آن رسيده كه فن آ

2004: 114) .  
 جزء ؛ زيراجا تأكيد ما نيز بر اين است كه بايد به موسيقي زبان توجه خاصي شود در اين

 از يك طرف، در بيان و انتقال مفهوم كارآيي وگردد  ثر محسوب ميؤ تدريس مناپذير جدايي
  .   بيشتر است نيزي آن در ذهن زبان آموزبيشتري دارد و از طرف ديگر، ماندگار

  

  گيري نتيجه. 7

 نوين، اصلاح آوايي از ةرسد اين است كه در فن آموزش زبان به شيو آنچه مسلم به نظر مي
تأكيد بر عناصر اصلي زبان . شود مي آن محسوب نشدني جدايييادگيري جزء / آغاز ياددهي

 از قبيل ريتم، آهنگ، درنگ، طرز ،هستند) عوامل زبرزنجيري( نواي گفتار ةكه تشكيل دهند
    .   هستند آموزش صحيح آواشناسي ةپردازي، لازم تكيه و )سرعت و كندي در بيان(بيان 

اي   تا اندازهبايد آن رااگر بخواهيم فرايند يادگيريِ يك زبان را به درستي تحقق بخشيم، 
ضر به ما نشان داد كه تحقيق حا. كنيم طبيعي فراگيري زبان مادري نزديك ةبه شيو

 كه حالي در ؛ توليد آواهاي منفرد تأكيد دارندرب ها هايي از قبيل توليدي و آزمايشگاهي تن روش
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اين تحقيق نشان داده . دناندازه مورد توجه قرار گير فرايند درك و دريافت و توليد بايد به يك
اين نكته نيز پاسخي .  كلامي بسيار مورد توجه است-است كه اين مسئله در روش آهنگي

بودن    كلامي با رعايت اصل طبيعي-روش آهنگي براي پرسش اصلي تحقيق حاضر است
تواند به  مي)  كلاميةهاي زنجير لفهؤيادگيري زبان با ترتيب ريتم، آهنگ آن و ساير م(زبان 

 بنابراين، با توجه به اينكه ريتم و ؛عنوان روش كارآمدي در اصلاح آوايي محسوب شود
  .    از ابتداي يادگيري مورد توجه قرار گيردايدنگ مشكل ماندگار در تلفظ است، بآه

پنج هاي اصلاح آوايي به اين نتيجه رسيديم كه در  تر بر روي انواع روش با تأمل عميق
  : باشد متفاوت تأكيد بر روي عناصر زبان به شرح ذيل مي ،شده رروش ذك

  د؛ بر روي صداهاي منفر، در روش توليدي-
   بر روي كلمات منفرد؛،هاي الكترونيكي كارگيري ماشين  در روش تقابلي و نيز در روش به-
   بر روي جملات منفرد؛ ، در روش آزمايشگاهي-
  . كلامة بر روي زنجير، كلامي- در روش آهنگي-

، يكي از اهداف اصلي در اصلاح كارشناسان برداشت كرديمطور كه از نظرات  همان
يك از اين   در هيچكه  حالي ؛ در به طور صحيح است،برقراري ارتباط شفاهيآوايي، كمك به 

  .  شود  كلامي، اصلاح آوايي به اين مهم نائل نمي-به جز روش آهنگي ها   روش
  

  دورنماي آموزشي  .8

امروزه در فن آموزش زبان، تأكيد بر اين است كه در ابتداي يادگيري نبايد در عادات 
 يادگيري وي احترام هاي روش و بايد به كردآموز چندان مداخله  شخصي يادگيري زبان

صورت تجويزي و به  گيرد و براي همه به صورت فردي صورت مي اصلاح آوايي به. گذاشت
 هدايت شود كه امكانآموز بايد تا حد  ي زبانيتوان گفت شنوا با اين حال مي. يك شيوه نيست

كه گوش و مغز وي را عناصري  ها يك صداي خاص، تنآموز در توليد  اگر اينگونه نباشد، زبان
در زبان خارجي باعث  ها  تمايز دقيق صدا عدم ترند خواهد شنيد و حساس ها  نسبت به آن

شود در   پيشنهاد ميبنابراين كند؛آموز به صداهاي زبان مادري خود رجوع  شود زبان مي
. ست آغاز كنيم اافتي مغز ماهاي صوتي دري ي كه تلفيقي از محركياصلاح آوايي از شنوا

هاي ارتباطي را نيز  آموز باشد و موقعيت الگوهاي آهنگي كلام بايد مطابق با سطح زبان



  ... هاي گوناگون اصلاح آوايي وش بررسي رــــــــــــــــــــ و همكار ــــــــــــاالله رحمتيان  روح
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منظور كسب مهارت شفاهي  در تمرينات قابل ارائه در كلاس بهشايسته است . نظر بگيرند در
 مورد توجه  شامل الگوهاي وزني و كلامي، درك مطلب شنيداريهاي ويژگي زبان خارجي، در

  .قرار گيرد
 ؛ كلاس درس انجام شودهاي ه لحظهمة در  كه فعاليت اصلاح آوايي تقريباًشايسته است

 خطاي آوايي  مثلاً؛يكي نوع خطا: پيش بگيرد  مناسب را درهاي اين روشبه شرطي كه مدرس 
ي ها  يعني مدرس در استراتژي؛كند، دوم انتخاب زمان مناسب كه به معني لطمه وارد مي

 زيرا اين امر وي را ،پي قطع نكند در آموز را پي نظر داشته باشد كه حرف زبان اصلاح خود، در
كند، سوم چگونگي اصلاح خطاهاي آوايي كه در اين مورد لازم است مدرس در  مأيوس مي

  . داشته باشدآموز، برخورد نرم و عاطفي را   اصلاحي خود با زبانةشيو
  

  ها نوشت  پي.9

 . به معني زباني براي توصيف زبان است (metalanguage / métalangage)فرازبان  .1
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